WAIATA (Song) RESOURCES FOR WAITANGI DAY (NZ)                                                                           6 February
· The National Anthem

God of Nations at Thy feet,


E Ihowā Atua,

In the bonds of love we meet,


O ngā iwi mātou rā

Hear our voices, we entreat,


Āta whakarongona; 

God defend our free land.


Me aroha noa

Guard Pacific's triple star


Kia hua ko te pai;

From the shafts of strife and war,

Kia tau tō atawhai;

Make her praises heard afar,


Manaakitia mai

God defend New Zealand.


Aotearoa.

Men of every creed and race,

Gather here before Thy face,

Asking Thee to bless this place,

God defend our free land.

From dissension, envy, hate,

And corruption guard our state,

Make our country good and great,

God defend New Zealand.

Peace, not war, shall be our boast,

But, should foes assail our coast,

Make us then a mighty host,

God defend our free land.

Lord of battles in Thy might,

Put our enemies to flight,

Let our cause be just and right,

God defend New Zealand.

Let our love for Thee increase,

May Thy blessings never cease,

Give us plenty, give us peace,

God defend our free land.

From dishonour and from shame,

Guard our country's spotless name,

Crown her with immortal fame,

God defend New Zealand.

May our mountains ever be

Freedom's ramparts on the sea,

Make us faithful unto Thee,

God defend our free land.

Guide her in the nations' van,

Preaching love and truth to man,

Working out Thy glorious plan,

God defend New Zealand.


See various music settings attached
· E te Atua (O God of Love)



Sung to Kum bah yah (music attached)
E te Atua, aroha mai,

E te Atua, aroha mai,

E te Atua, aroha mai.

Ake, ake tonu e.

Ake, ake tonu e.

(O God love us … forever and ever, Amen)

E te Atua, manaaki mai,

E te Atua, manaaki mai,

E te Atua, manaaki mai.

Ake, ake tonu e.

Ake, ake tonu e.

(O God bless us … forever and ever, Amen)

E te Atua, awhina mai,

E te Atua, awhina mai,

E te Atua, awhina mai.

Ake, ake tonu e.

Ake, ake tonu e.

(O God help us … forever and ever, Amen)

· E te Ariki (Lord, have mercy)


Music attached

E te Ariki, kia aroha mai. (Lord, have mercy)

E te Karaiti, kia aroha mai. (Christ, have mercy)

E te Ariki, kia aroha mai. (Lord, have mercy)

· Prayer Response: E te Atua Aroha (God of Love)
Music attached

· He Hōnore (Honour, glory and peace)

Music (melody line only)
He hōnore, he korōria



Honour, glory and

Maungārongo ki te whenua


peace to the land

Whakaaro pai e




May good thoughts come

Kingā tangata katoa



to all men

Ake ake, ake ake



for ever and ever, for ever and ever.

Āmine





Amen.

Te Atua, te piringa,



The Lord is the refuge

Toku oranga.




and my life.



· Karakia Mō te Kai (Prayer for Food / Grace)
Setting: Mark Whitfield

E te Atua




Lord God

Whakapainga ēnei kai



Bless this food

Hei oranga mō ō mātou tinana


For the goodness of our bodies

Whāngaia hoki ō mātou wairua ki te taro  
Feeding our spiritual needs also with the bread of life

o te ora  

Ko Ihu Karaiti tō mātou Ariki


Jesus Christ, our Lord

Ake, ake, ake




Forever and ever

Amine





Amen

· Tama ngākau mārie



Music file attached
Tama ngākau mārie



Son of peace

Tama a te Atua




Son of God

Tēnei tonu mātou



here we are always.

Arohaina mai




Show us compassion.
Hōmai he aroha



Grant that we may have love

Mōu i mate nei




for You who died

Tēnei ra e Ihu




May this be so Jesus,

Tākina e koe




that you lead us.
Tēnei arahina




This is where we wish to be led

A tutuki noa




to a good end,

Puta i te pōuri




overcoming darkness

Whiwhi hari nui. 
    


and attaining paradise.
· Wairua Tapu (Holy Spirit)



Music attached
Wairua Tapu, kuhu mai



Holy Spirit, welcome

Nau mai ki konei



You are welcome here

Wairua Tapu arahia



Guide us Holy Spirit

Kōrero mai anō




Speak to us again

· E te Ariki (Kyrie)



Setting by Mark Whitfield for the Joint 






Commemoration of the Reformation 
(suitable for choir and congregation)
